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Ou quand le Pape se prend les pinceaux dans les Evangiles !

Et de lire dans les articles recopiant l’AFP :
« Le pape a demandé aux 1,3 milliard de catholiques de la planète de
ne pas ignorer le drame des migrants souvent « expulsés de leurs
terres » par des dirigeants prêts à « verser du sang innocent », …
appelant à « l’hospitalité ».
Dans sa traditionnelle homélie de la veillée de Noël – célébration
pour les chrétiens de la nuit de naissance de Jésus de Nazareth -, le
pape a rappelé que selon l’Évangile Marie et Joseph étaient en fuite
en raison d’un décret romain. »
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En fait de décret romain, il s’agit d’un appel à recensement, un
contexte habituel et banal dans les pays colonisés par Rome, comme le
dit le texte ci-dessous !
Luc 2.1-7 :
«En ce temps-là, l’empereur Auguste publia un édit qui ordonnait le
recensement de tous les habitants de l’Empire. Ce recensement, le
premier du genre, eut lieu à l’époque où Quirinius était gouverneur de
la province de Syrie.
Tout le monde allait se faire recenser, chacun dans la localité dont
il était originaire. C’est ainsi que Joseph, lui aussi, partit de
Nazareth et monta de la Galilée en Judée, à Bethléhem, la ville de
David : il appartenait, en effet, à la famille de David. Il s’y rendit
pour  se  faire  recenser  avec  Marie,  sa  fiancée,  qui  attendait  un
enfant.
Or, durant leur séjour à Bethléhem, arriva le moment où Marie devait
accoucher. Elle mit au monde un fils : son premier-né. Elle lui mit
des langes et le coucha dans une mangeoire parce qu’il n’y avait pas
de place pour eux dans la pièce réservée aux hôtes.»

Je  ne  vous  fais  pas  l’affront  de  vous  donner  un  lien
particulier !
 
Imaginer que les journalistes se soient trompés sur la traduction,
c’est assurément très gros et aucun n’a rectifié, aussi gros que le
Pape se prenant les pinceaux dans les évangiles, sauf qu’à vouloir
trop démontrer on ne démontre rien !
Question, l’erreur sera-t-elle relevée, qu’elle soit du Pape
ou de la presse ?
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Pour ce qui est de la fuite, je ne vous rappelle pas que ce
fut pour fuir la mise à mort des enfants mâles de moins de 2
ans ordonnée par Hérode (ce qui conduisit au massacre de
Bethléem (réalité ?)) !

Matthieu 2, 13 – 15
Après leur départ [Rois mages], voici que l’ange du Seigneur
apparaît en songe à Joseph et lui dit : « Lève-toi, prends
avec toi l’enfant et sa mère, et fuis en Égypte ; restes-y
jusqu’à nouvel ordre, car Hérode va rechercher l’enfant pour
le faire périr. »
Joseph se leva, prit avec lui l’enfant et sa mère, de nuit,
et se retira en Égypte.
Il y resta jusqu’à la mort d’Hérode, pour que s’accomplisse
ce qu’avait dit le Seigneur par le prophète : d’Égypte, j’ai
appelé mon fils.
 
En conclusion si le fait est réel, l’Église a soit le pire
des Papes depuis le début de la Chrétienté, un individu
bouffi d’orgueil sous une fausse apparence d’humilité ou
dont l’humilité est un spectacle organisé, soit un traître à
l’Église et à la chrétienté, traîtrise que nous payons tous
!
 
Cependant un esprit matois comme le mien me vient à penser
qu’un esprit « malin », au sens positif, a suggéré au Pape
un  appel  subliminal,  genre  recensement  dans  la  localité
d’origine signifiant REMIGRATION !
Note complémentaire :
Quand  on  a  à  disposition  d’autres  sources  que  l’AFP,  on
s’aperçoit  que si le Pape ne s’est pas pris les pieds dans
les  évangiles,  il  en  a  manipulé  avec  la  plus  parfaite
malhonnêteté  les  contenus…
Ainsi en allant chercher dans la retranscription de l’homélie
papale on peut en apprécier toute la rouerie :
«  Par  décret  de  l’empereur,  Marie  et  Joseph  se  sont  vus
obligés de partir. Ils ont dû quitter leurs proches, leur
maison, leur terre et se mettre en route pour être recensés.« 
Le décret en question n’était nullement définitif, donc leur
départ si obligé était-il n’était nullement menaçant !



Ils  ne  quittaient  leurs  proches  et  leur  terre  que
provisoirement,  proches  eux-aussi  tenus  de  participer  au
recensement…
Suite :
« Un trajet pas du tout commode ni facile pour un jeune couple
qui  était  sur  le  point  d’avoir  un  enfant:  ils  étaient
contraints de quitter leur terre. Dans leur cœur, ils étaient
pleins d’espérance et d’avenir à cause de l’enfant qui était
sur  le  point  de  naître;  leurs  pas,  au  contraire,  étaient
chargés  d’incertitude  et  des  dangers  propres  à  qui  doit
quitter sa maison. »
Toujours la même liaison entre deux évangiles qui ne sont
pourtant en rien liés même si les deux sont la suite l’un de
l’autre par delà les auteurs…
Là ce n’est pas l’AFP -qui a su extraire les formulations les
plus ambiguës- mais le texte officiel de l’homélie :
http://papefrancois.jeun.fr/n2798-homelie-de-la-nuit-de-noel-m
arie-met-au-monde-marie-donne-la-lumiere

http://papefrancois.jeun.fr/n2798-homelie-de-la-nuit-de-noel-marie-met-au-monde-marie-donne-la-lumiere
http://papefrancois.jeun.fr/n2798-homelie-de-la-nuit-de-noel-marie-met-au-monde-marie-donne-la-lumiere

